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О НЕКОТОРЫХ ОСОБЕННОСТЯХ ПОРЯДКА СЛОВ  
В СОЧИНЕНИЯХ ГРИГОРИЯ ЦАМБЛАКА («ЖИТИЕ СТЕФАНА ДЕЧАНСКОГО»

И «ПОХВАЛЬНОЕ СЛОВО ЕВФИМИЮ») 
В. Д. Петрова  

Чувашский государственный университет, Чебоксары 
 

The article covers certain pecularities of the word order in 2 works by Grigori Tzamblak 
— “Hadiology of Stefan Dechanski” and “The Eulogy to Evtimi”. The word order in the works of 
Grigori Tzamblak (one of the most celebrated authors of Tyrnov School) is not a mere illustraion 
of dependendence on Greek language but serves as a means of syntax-semantic complication so 
typical of Grigori Tzam-blak’s language. 
 

Специфический порядок слов, составляющий одну из самых ярких осо-
бенностей языка книжников Тырновской школы, принято связывать с воз-действием 
греческого. Язык оригинальных сочинений тырновских книжни-ков в области порядка слов 
являет собой пример максимального приближе-ния к языку византийских сочинений этого 
периода, отличаясь в значитель-ной степени от языка ранних славянских переводов. Хотя 
порядок слов тыр-новских книжников, усложненный по сравнению с тем, что представлен 
в кирилло-мефодиевских переводах, давно привлекает внимание исследовате-лей, пока 
определены только некоторые общие особенности порядка слов в сочинениях Евфимия 
Тырновского [Иванова-Мирчева, 1974; Харалампиев, 1990] и Григория Цамблака [Тихова, 
1987].  

Усложненный порядок слов тырновских книжников несомненно требует 
специального исследования, поскольку в нем находят отражение многие про-блемы, связанные 
с формированием языка высокой книжности среднеболгар-ского периода (и специально 
языка новой славянской агиографии, известной под «плетение словес»). Ниже излагаются 
некоторые результаты наблюдений над особенностями порядка слов в двух сочинениях 
Григория Цамблака ― «Житии Стефана Дечанского» и «Похвальном слове Евфимию». 
Особая сложность порядка слов в сочинениях Григория не может объ-ясняться только 
следствием механического перенесения греческих образцов словорасположения в славянский 
текст. Анализ языка сочинений Григория показывает, что специфический порядок слов 
является не просто стилисти-ческим средством, он напрямую связан с организацией текста, 
с проблемой смыслообразования. Необычность порядка слов является средством синтак-тико-
смыслового усложнения текста, к чему и стремится Цамблак, считая это достоинством текста. 
Именно это декларируется им в «Похвальном слове Евфимию: характеризуя язык древних 
переводов, Григорий подчеркивает та-кие, отрицательные с его точки зрения, их качества, 
как «несложни въ рэчех явиша сz и разuмэнiи гръчьскыих писанiи несъгласны, дебелством 
же свzзаны и не гладкы къ теченiу глагольномu» [Похвальное: 29.1]. Ориентируясь на гре-
ческие образцы, Григорий осознанно выстраивает сложные синтаксические конструкции, 
определяющие облик его языка, и порядок слов выступает здесь одним из основных средств 
такого усложнения. Можно выделить оп-ределенные тенденции в расположении слов, 
применяемые для усложнения синтаксической конструкции. Григорий отдает предпочтение 
рамочной кон-струкции, при которой компоненты сочетаний, связанных между собой 
грамматически и по смыслу, разводятся, обрамляя всю конструкцию. В результате появляется 
усложненная синтаксическая структура, воспринимае-мая как одна синтагма, границы 
которой образуют дистантно расположен-ные компоненты определенного словосочетания 
(в составе сложных синтак-сических комплексов, как показывает  графико-пунктуационное 
оформление  в  Рильском  списке  «Жития  Стефана  Дечанского»   (XV в.),  такие  сложные 
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синтаксические структуры отделяются точками). Так, дислоцируются части составного 
сказуемого: ниже бw хотэше любомѫдрiе дuшевное къ ничьсо же сuщим мира вещем 
прэкланэти [Похвальное: 26.3]. Придаточные предложе-ния, как правило, обрамляются союзом 
и сказуемым: wт нихже есть и царь егvптu птолмеи, иже ветхаго закона богодъхновенныz 
книгы въсz, разuмом добродэтелныz дuшz нuдим, на еллинскыи zзыкь многочьстнэ прэвести сz 
uстрои [Похвальное: 30.5]. В причастных конструкциях с местоимением иже все компоненты 
высказывания оказываются в рамке из местоимения и причастия: страдааше же подобнаа 
ономu, иже ламбадѫ горzщѫz посрэдэ стъкла затварzти и тоѫ лuча uтаити покuшаѫщомu 
сz [Похвальное: 18.2]. У Григория преобладает модель субстантивных сочетаний с 
местоимениями иже, яже, еже с препозицией зависимых членов: ради zже къ немu любве 
[Похвальное: 16.5]. В рамках атрибутивного и субстантивного сочетания могут помещать-
ся определения, сказуемое, дополнения, обстоятельства: и wблаком обычное дъжда 
словом просити служенiе [Похвальное: 8.1], вльчiи иже въ стадо вхwд [Житие: 701б]. В 
результате нарушаются правила расположения синтаксиче-ских компонентов предложения, 
непроективные сочетания становятся регу-лярными. Изменение взаиморасположения 
членов конструкции приводит к изменению интонационного рисунка фразы, который 
приобретает экспрес-сивную окраску. Субъективный порядок слов является отличительной 
чер-той языка Григория, являясь основным средством создания экспрессивности 
изложения. Среди самых характерных для Цамблака закономерностей рас-положения слов 
следует отметить экспрессивное выделение зависящих от глагола компонентов, что изменяет 
линейную структуру всего предложения. Предложно-падежные формы или качественные 
наречия выносятся вперед, в результате чего фразовое ударение оказывается в начале 
предложения. Не-обычность порядка слов сохраняется и в случае, если вперед выносятся 
не все компоненты сочетания, выступающего в функции дополнения, а только часть: съи 
синаискаго оного и мнwгаго въ боговидэни григорiа наслэдова uмнаго житiа правило 
непрэльстное, иже параwрскыа горы испытным разuма uставом ни въ чьсом же синаискыz 
остаати гwры uправи и wного uбо бла-женныи fеwдосiе, сего же чюдныи еvfiмiе 
прэемникь житiu и молитвэ бэше [Похвальное: 12.2]. Именно эти варианты расположения 
дополнения с ярко выраженной экспрессивной окраской характерны для Григория.  

Итак, язык Григория, значительно грецизированный, дает прекрасную 
возможность увидеть, как греческие модели словорасположения претворя-ются в средство, 
определяющее индивидуальный стиль славянского книжника. 

Синтаксические конструкции с порядком слов, формально воспроизво-дящим 
греческие модели, не характерные для предшествующей славянской книжной традиции, 
явились для тырновских книжников средством формиро-вания языка высокой книжности, 
противопоставленного, с одной стороны, языку «первых преводителей», с другой ― языку 
живому. Особая значи-мость фактора порядка слов как одного из основных средств для 
создания южнославянского стиля «плетение словес» хорошо проявляется при сопос-тавлении 
с ролью этого фактора в восточнославянском «плетении словес», в котором предпочтение 
отдано другим средствам, восходящим к библейской поэтической традиции.  
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